
. syzylowe place - bezowocne; moźna lozumicć jako dalemny
trud Rosjan włoźony w zniszczenie świadomości narodowej
młodych Polaków,

. syzy|ową pracą moźna też okręślić p!óby prz eciwstawienia się
młodzieży polskiej zabofcom. Mimo opolu część Polaków zo-
stała zrusyfikowana,

- ,,Mit syzy|ż,' (1942 r) esej; Albęń camus, wbrew powszechnęj
in|eĘIetacji mitu, widzi syzy|a szczęśliwym, ponicważ potrafił
z pogardą spojrzęć na wyrok bogów; -/.r.'ność }'idzenia, kńra po-
winną być nu u(1ręką to iednocześnie ie?o zwtcięstwo' Nie ma ta-
kiego losu, którego nie przezvycięzy poqąrda'
A. canus umał taklowanie syzy|ajako cidpiętnika za absuldal-
ne' w swoim esejrt rczważył moż]iwość bycia szczęśliwym mimo
bólu, Syzyf zwyciężył bogów, bo nadał swojej pracy sensl lóy
u1pełnić ludzkie sercc' rły\tarc?! walka prdBdząccl ku szc4)tam .

1.5. JA](IE sYMBoLlcZNE TRrścr KRYJE MlT
LABIRYNTU? (LABIRYNT sŁow' MIAsTo LABIRYN!
LABIRYNT LOSU, UCZUC ITP.)

1. Definicji labi.yntu jestbardzo wiele, iadna z nich jednoznacznie
nie określa pojęciaI
a) Labirynt starcżrtna budowla, a ,,9zn!ślnie skon1plikowaĄ'm ukla-

dzie sal, koĄ)ta|4 i pĘeiść, z ktorej asobą Ąieh,tłie iczoĄa nie noże
znąleźć w),iścia (w' Kopalińs]d ''słownil( mitów i L%dycji kulfuy,],

b) syste nniej lub btłrdziej sPląfun}ch dróg, z których rylko jedna
prowadzi do celu lWieLka Encyldopedia Powszechna PwN),

c) 1abirynt można d€finiować także w sensie przenośnym, np. labi
ryr1| laniec wcrecji zlvany,'|ańcem żumwia',; wykonywano 8o
wokół ołtaźaAftodyty' lanccPy plo wadził p|z cwodnik w lcWo (ku
śmielci) i wpmwo (ku życiu). rwolząc ulotną liniQ Lab yntu'Taricc
Labiryntowy przechował się w Europie do XIX w,

. labirynt _ życie ]udzkie; słowa C'G. Junga z własnej autobio-
19afi '  '  'q62 r ) iw'elnic i lusExj4 Io pojęcje:
.I]/!j 

aśni łe nity Pochot1zące z przeszłości, nąpisalem książ-
kę a bohatefze' o nicie, któryn człoń,iek wciąż 4)ł, A.iakin|
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]niten ż!ie człowieI( h,spó|c2esĄ)? Miten chr1eściją]iskin _
|afu noże b!ć adpowiedź' A cz! t! Ąi]11 żljesz? 7'ąpftalen1
siebie' Będąc uczciy,!, odpo\|iedziąłen, nie' To fiie.iest to'
c4,11 4ję. Więc już nie ną y zaclnego nitu. - Zaten jaki
jest t\|ój ]]1it nit którrn ż.|jesz? W t.y]n momencie ów dia-
lo8 stął się dla nnie niePr4iemry), przes|ałem ]n!,ślec, wsze-
cllen w ślepą uliczkę''

. ]abirynt uczuć związany z emocjami, niępewnościŁ niemoż-
liwościąokreś]enia uczuć,

. ]abiryn1myśli powslajc w Śyttracjach skomp1iko\'r'anych, bez
wyJścia,

. labirynt miaslo tu w sęnsie rzecz},wis1yrn p]ątanina ulic;
1alce w sęnsie pŻcnośnyrn wielu ludzi' mnogość zdaŹeń
z  n 'm '  7$ i J 7dn ) ch .  l a . cmn ' c .  n l ę Jo r 1 ó s ' c i .

. ]abirynt slów nówienię w zawiły sposób, najczęścicj ccLowe.

2. Prz"vkłady moĘwu labiryntu \Y |iteraturze:

a') labirynt mitologicmy kreteński' Na polecenie ](róla Minosa fbu-
dował go dla Minolau|a Dędal' Nazwą '.Labirynt', Grecy zaczęli
okleś1ać illrle budowle mającę skomp]ikowany układ koly|aŹy, np'
świąl},nię grobową Amenemhata III w cgipskiej oa'e Fajum (Il
tysiącIccic p'n.e.);

b) labirynt losu M- sęp Szarzyńsld !łr sonccie lv określa świaljako
arenę walkimiędzy dobrem a złcm' między duszą icialcm' między
nicśmieńelnością i doczcsnością' cz]owięk' znajdujący się między
tymi antynomiami, musi dokonać wyboru' Jego życiejcs| więc la-
biryntem, nio wiadomo' któIa dloga zaplowadzi go do celuI

Có'  b,de, z '| 'n;t n la l  ' !ru\zl i '1t \oj l ,
,t,ątl),, nieba,:zn,'' rozd\l,ojony * sobie'|

pyta poeta, a w kolejnym sonecie (V) slwicdza:
I nie ni{ować ciężko, i ni{ować
Nędz a paciecha'''

Niclrrrdno zauważyć' żc labirynt 1osu i labirynt myś]i wzajcmnie
się trr uzupełniają;

c) labirynt słów; rnotyw krclcńskiego labLr}'ntu na okręślenie zawiło-
ści swej poczji wykorzyslał J an Kocbanowski w utwożę ,,Do fraszek.,:
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obrałlib},się kie(1! kto tąk Prąco|1,it)),
Zeb). z \t'&9 chciał u,.vczerpać un)Ęł nój ząk|.'\t'y.
Potiedzcie nu, niech pńżno 4|e./iasuje gło|f)),
Bo się h dziu,n),Labi|),nt i błąd 1|dą tLłko1,r,
skątl zadnąllryiad a, 1adĄe kĘbki rylne
,4,:|ieść go nócnie będą, tak tan ścieżki mlLne'

Poera w końcu iiaszlri slwierdza. że on sam niejcdrlol(Jo|nic nic pa-
mięla już swoich myśli. źe nie zawsze d]a niego wszystkie słowa
zawańę w wicrszach są czytck}e;

d) labirynt _ dloga duszy do krairry zmarłychl
]abirynt tęn pokonał ort.eusz. klóry wyblał siq do Hadcsu po uko-
chdnąEurydykę. I bvłby ją wyprowadził do świa|a ż}'wych' gdyby
nie to. że złamał zakaz i obcjfiał się. by ją zobaczyć' Eur]'dyka
wróciła do podzicmi' zaś orfcusf został rozszalpany pęez mena.
dy' bo nie chciał spojrzeć na żadną kobie|t'
LabĘnt ien chciał pokonać ra1gc Jan Kochanowski' by zobaczyć
Urszulkę|
. cdzie |e ,tfola nieszczęs e' któryni przed lclt|

PuszĆzał się1| ziemię orfeus szukając s\'ej stfaty?
Żcbv n iu ,łi  tL. q ,e 'ką .\eJ 4an '| 'zej ,  o)
Poszedł szukać i on bród 1ógł przeb!ć, ptzez któf'^
Stołi iat J\.-? o ni l  t '  - '  bh'k '  ' tn;t
I y luq, nie\tesole clprysou.e żenie.

(Tren xlvl;
e) labirynt uczuć

pźykładcm człowieka uwjk}anęgo uczuciowo jest Stanisław wo-
kulski z ''Lalki,'Prusa' Możemy to udowodnić, 4nalizuja!jego za-

. zaf.ascynowany urodą łzabcLi' stara1Śię fa wsz€lkącenę do niej
zbLiźyć: zbierałrzcczy, klórych dolykała (np' ]rupił ser*'is), śle-
dzi1 ślady icj slóp' byt,ał na kwestach' na wyścigach wszę-
dzic 1aln, gdzie mógłją spotkać,

. chciał nazwać jcj imienięm posiadłość pod Warszawą

. nauczył się angielskiego. by rozumicć, o cfy]n ona rcfmawia
z mnyml,

. gdy przekonał siq. zeluabe]a go niękocha, ucickł do Paryźa, alę
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niedługo wrócił do Zasławia' by znów ją zobaczyć,
. pogrążał się w tej miłości więdząc, żęjest niespehiona, Że pfo'

wadzi do cierpienia,
. miał inkiinacje samobójczc'

lnne pźykłady to dwie bohatetki: Róża Źabczyńska z ,'Cudzoziem-
ki" M. Kutrcewiczowej omz Barbam Nicchcicowa z ,,Nocy i dni"
M. Dąblowskicj. obie nieszczęśliwie zakochane w młodości (Róźa
w Michale' Balbara w Toliboskim)' pŹez wszystkie lataporówny-
wały swych męźów do pierwszych miłości' Konfionracja wypada-
ła zawsze na niekorzyść Adama (męża Róży) i Bogumiła (mc.źa
Balbary), czego eieldem by1o rozgoryczenie! poczcie niespełnie-
nia, chwiejność cmocjonaha obu kobiet;

t) labĘnt - miasto
ZłoŹoność mias|a pokMana jest w,,ojcu Goriot'' Balzaca. Pa\-ż'
dzię]i się na dzie]nicę łacińską, zaBieszkiwaną przcz bicdotę omz
dzielnicę sain] ccnnain zajrnowaną plfef arystokrację (rodową
i nowobogackąJ'

. dzielnica łacińska; odrazająca, brudua; peDsjonat paDi Vouquel
(wyszczclbione karafki, 1epkie półki, stare, zriszczone meb]e)
wygląda jak właścicielka (twarz pomarszcfona, stlój niedbały:
wełniana halka wystaję spod spódnicy, po\ł'y]czywianc panlo-
fle)' mieszkńcy pensjonatuI studenci, biedacy, bankruci' ta]że
zbrodniatz e, np. Voutrin,

. saint cennain nicjcdnolita: bogici i nowobogaccy, fa pięk-
nymi domami, strojąmi' wykwintnymi balami kryje się często
zgnilizna 1]roralna' Pod względon moralnym właściwie Saint
Germain nic różni się od dzieLnicy łacińsklej. Mimo iźjest to
świat hennelycznie zamknięty, można znaleźć rlrogę do nie.
go: pŹcz protekcję Lub pienialze (one są,,nicią Ariadny' ') '
Paryź - miasto labllyn1: pcłnc pułrpck' ut1cne z mistemej
sicci kłalnstw' pozorów' w tę zasadzkę wpadł Rastignac oraz
ojciec Goriot.
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